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Congratulations on your purchase, and welcome to Philips!To fully
benefit from the support that Philps offers, register your product at
wwwphilps comiwelcome.

1 Important

Read this user manual carefuly before you use the appliance and keep it

« WARNING: Do not use this appliance
near water.

« When the appliance is used in a
the proximity of water presents a risk,
even when the appliance is switched
off.
this appliance near bathtubs,
showers, basins or other Pﬁq
vessels containing water. N\

« If the appliance overheats, it switches
off automatically. Unplug the appliance
and let it cool down for a few minutes.
again, check the grilles to make sure
they are not blocked by fluff, hair; etc.
If the mains cord is damaged, it must
authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to avoid a
hazard
children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or
if they have been given supervision
or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and
Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by

for future reference.
bathroom, unplug it after use since

+ WARNING: Do not use

- Always unplug the appliance after use.
Before you switch the appliance on
be replaced by Philips, a service centre
This appliance can be used by
lack of experience and knowledge
understand the hazards involved.
children without supervision.

« Nao enrole o fio de alimentacdo a
volta do aparelho.

« Aguarde até o aparelho arrefecer
completamente antes de o guardar

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparelho Philps cumpre todas as normas e regulamentos aplicéveis
relativos  exposigio a campos electromagnéticos.

Ambiente
No final da vic ttl do aparelho, no o elimine com os residuos

domésticos; entregue-o num ponto recolha para reciclagem. Ao :@:

fazé-lo,ajuda a preservar o ambiente. )

2 Introdugdo

A gama Philips Pro foi desenvolvida para lhe oferecer o melhor
desempenho, enquanto cuida do seu cabelo, Trabalhdmos em conjunto
com os melhores cabeleireiros para aprender como um produto se
toma profissional para os consumid

de acordo com o que aprend
para secagem rpida com menos 25% de danos a0 secar o seu cabelo -
tornado possivel pelo Concentrador Modelar e Proteger exclusivo

(a aguardar patente) que evita que o cabelo seja aquecido
excessivamente, enquanto mantém um Sptimo desempenho de
modelacio. Esperamos que desfrute da utifzacio do secador Pro
durante muito empol

Modelr e Proteger

« For additional protection, we advise
you to install a residual current device
(RCD) in the electrical circuit that
supplies the bathroom. This RCD
must have a rated residual operating
current not higher than 30mA. Ask
your installer for advice.

« Inserting metal objects into the grilles

is a hazard and may cause electric

shock.

Never block the air grilles.

Before you connect the appliance,

ensure that the voltage indicated on

the appliance corresponds to the local
power voltage.

Do not use the appliance for any

other purpose than described in this

manual.

+ Do not use the appliance on artificial
hair.

+ When the appliance is connected
to a power supply, never leave it
unattended.

« Never use any accessories or

parts from other manufacturers

or that Philips does not specifically

recommend. If you use such

accessories or parts, your warranty is
invalidated.

Do not wind the power cord round

the appliance.

«+ Wait until the appliance cooled down
completely before you store it.

Electromagnetic fields (EMF)

“This Philips applance complies with all appiicable standards and
reguations regarding exposure to electromagnetic filds.

Environment

Do ot throw away the appliance with the normal household
waste at the end of s lfe, but hand it in at an official ollection
point for recycling, By doing this you help to preserve the
environment

2 Introduction

The Philips Pro range has been developed to offer you the best
performance, whilst stil taking care of your hair: We have been working
together with leading stylists to leam what makes a product professional
for consumers and to develop products accordingly The Philps Pro
dryer with 2300 for fast drying with 25% less damage when drying
your hair- made possible by the innovative and unique Style & Protect
Concentrator (patent-pending).that avoids overheating of the hair
whilst keeping the same great styling performance. We hope you will
enjoy using the Pro dryer for a long timel

Style & Protect Concentrator

The innovative and unique Style & Protect Concentrator has been
invented to allow precise stling of the hair with a 6mm concentrator
while at the same time caring for the hair:When styling the hair with

a thin concentrator it gets very close to the hair sometimes touching
the hair Heat of up to 180°C buids up and is damaging the hair by
overheating The Style & Protect concentrator forces the flap to open
when the hair gets t0o hot,disolving excessive heat and improving
styling power:

3 Overview

Concentrator (8mm)
Cold shot button
Temperature switch
Airflow switch
Hanging loop

Air inlet grille

QPOEOEO

Style Protect concentrator (6mm)

4 Dry your hair

Preparation for your hair

* Wash your hair with shampoo and conditioner, rinse it thoroughly.

* Gently towel dry your hair to remove excess moisture.

* Blow dry your hair with a wide-toothed brush, Ensure your hair is
almost dry and tangle-free.

1 Connect the plug to a power supply socket.
« For precise drying attach the concentrator (® or @ ) oo the

hairdryer.

2 Adjust the temperature switch (@) and airflow switch (@) to the
desired postion. Press and hold the # Cold shot button (@) for
cold airflow to fix your style.

Switch Setting Function
Temperature @ o Dry shower-wet hair quickly
@ Thermoprotect  Dry your hair at a constant
caring temperature
@ Cool Care Gently dry your hair when it is
almost dry to seal in the shine
Airflow I Strong airflow for fast drying
thick hair
1 Gentle airlow for styling thin
hair
o Switch off

= When the appliance is powered on, ons are automatically and
continuously dispensed, reducing frizz and providing additional
shine.

To straighten your hair (Fig:1)

1 Section your hair and clip the hair away. Begin from the bottom of
hair and dry one section at a time.

2 Using a round brush, move the concentrator long the hair from the
roots to the ends with full tension for the best resut.

3 When the roots are dry start drying in the middle portion. Twist
Your wrists and brush away from your scalp to maintain tension.

TipsThe hair dryer should always point down while drying from oo

fou may lean forward when brushing your hair to prevernt fatigue.

Repeat steps 1-3 to straighten the rest of your hair untilt is completely

dry.

4 To enjoy lasting results,press and hold the % Cold shot button
(@) 10 style your hair

Tips:The bigger the brush, the bigger the section of hair you can

straighten and the faster you will be able to blowdry your hait

To create flicks (Fig?2)

1 Section your hair and clip the hair away. Begin from the bottom of
hair and dry one section at a time.

2 Straighten your hair (refer to Fig 1 “To straighten your hair”) untl it
reaches the hair ends. With a slight twist of your wrist turn the brush
underneath half inwards (or outwards) to create flicks

3 Hold the hairdryer close to the hair tips for 3 to 4 seconds,and then
release it

Repeat steps 1-3 to style the rest of your hair:

4 To enjoy lasting results, press and hold the % Cold Shot button
(@) 10 style your hair

Adter use:

1 Switch offthe applance and unplug it

2 Place it on a heat-resstant surface il t cools down.

3 To disconnect the concentrator ((® or @ ), pull t off the hairdryer:

Note: Please be careful when the concentrator is hot.

4 Tum the air inlet grille (@ ) to remove hair and dust
5 Clean the applance with a damp cloth.

6 Store your Philps Pro Range Hair Dryer in a safe and dry place
of dust.You can also hang it with the hanging loop (® ).

5  Warranty and service

If you need information e.g.about replacement of an attachment or if
you have a problem, please visit the Philips website at wwwphilips.com
or contact the Phiips Customer Care Centre in your courtry (you find
its phone number in the worldwide guarantee leaflet).If there is no
Consumer Care Centre in your country, g0 to your local Philips dealer:
2-year warranty plus 3 years when you register the product online
within 3 months of the purchase.

Parabéns pela compra do seu produto e bem-vindo & Philips! Para tirar
© méximo partido da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu
produto em: www.philips.com/welcome.

1 Importante

Leia cuidadosamente este manual do utiizador antes de utlizar o
apareho e guarde-o para consultas fuuras.

« AVISO: ndo utilize este aparelho perto
de 4gua.

+ Quando o aparelho for utilizado numa
casa-de-banho, desligue-o da corrente
apds a utilizagdo, uma vez que a
presenca de dgua apresenta riscos,
mesmo com o aparelho desligado.

«+ AVISO: ndo utilize este aparelho perto

de banheiras, chuveiros, lavatdrios ou
outros recipientes que

contenham dgua. &
Desligue sempre da corrente  N?
apds cada utilizagdo.

Se o aparelho aquecer
excessivamente, desliga-se
automaticamente. Desligue o
aparelho e deixe-o arrefecer durante
alguns minutos. Antes de voltar a

ligar o aparelho, verifique as grelhas

e certifique-se de que nd3o estdo
bloqueadas com pélos, cabelos, etc.
Se o fio se estragar, deve ser
substituido pela Philips, por um

centro de assisténcia autorizado pela
Philips ou por pessoal devidamente
qualificado para se evitarem situacdes
de perigo.

Este aparelho pode ser utilizado

por criangas com idade igual ou
superior a 8 anos e por pessoas

com capacidades fisicas, sensoriais

ou mentais reduzidas, ou com falta

de experiéncia e conhecimento, caso
tenham sido supervisionadas ou lhes
tenham sido dadas instrucdes relativas
a utilizagao segura do aparelho e se
tiverem sido alertadas para os perigos
envolvidos. As criancas nao podem
brincar com o aparelho. A limpeza e a
manutengao do utilizador ndo podem
ser efectuadas por criangas sem
supervisao.

Para maior seguranca, aconselhamos

a instalacdo de um dispositivo de
corrente residual (disjuntor) no
circuito eléctrico que abastece a casa
de banho. Este disjuntor deve ter

uma corrente residual nominal nao
superior a 30 mA. Aconselhe-se com
o seu electricista.

Inserir objectos metdlicos nas grelhas
é perigoso e pode causar um choque
eléctrico.

Nunca obstrua as grelhas de
ventilagdo.

Antes de ligar o aparelho, certifique-se
de que a tensdo indicada no mesmo
corresponde a tensdo do local onde
estd a utilizé-lo.

Nao utilize o aparelho para outro fim
que ndo o descrito neste manual.
Nao utilize o aparelho sobre cabelo
artificial.

Nunca deixe o aparelho sem vigilancia
quando este estiver ligado a uma
fonte de alimentagao.

Nunca utilize quaisquer acessdrios ou
pecas de outros fabricantes ou que

a Philips ndo tenha especificamente
recomendado. Se o fizer, a sua garantia
perde a validade.

S Modelar e Proteger exclusivo foi inventado
para permitir uma vvodemm precisa do cabelo com um concentrador

to cuida do cabelo, em simultaneo. Ao modelar o
cabelo com um concentrador fino, este aproxima-se muito do cabelo,
entrando por vezes em contacto com este. Calor com até 180 °C
acumula-se ¢ danifica o cabelo aquecendo-o excessvamente. O
concentrador Modelar e Proteger forca a patiha a abrir quando o
cabelo aquece demasiado, dissipando o calor excessivo e melhorando a
poténcia de modelago.

Visio geral

(@ Concentrador (8 mm)
(@) Botio de fluxo de ar frio

(@ Interruptor de temperatura

(@ Interruptor de fluxo do ar

(® Argola de suspensio

(® Grelha de entrada de ar

(@) Concentrador Modelar e Proteger (6 mm)

4 Secar o cabelo

Preparagao para o seu cabelo:

* Lave o seu cabelo com champé, aplique amaciador e enxagie-o com
4gua abundante.

Seque o seu cabelo cuidadosamente com uma tolha para retirar a
humidade em excessc

* Seque o cabelo com  secador e um pente de dentes largos.
Assegure-se de que o seu cabelo estd quase seco e desermbaragado.

Ligue a ficha a uma tomada de corrente eléctrica
= Para uma secagem mais precisa, encaixe o concentrador
(@ ou®) no secador,

2 Ajuste o interuptor da temperatura (@) € o nterruptor de fluxa
doar (@) para a posicio pretencida. Mantenha o botdo de fluxo
Ge ar frio % (@ ) premido para obter um jacto Ge ar rio para fixar

0 seu penteado.

Posigio Regulagio Funcio
Temperatura 2 Quente Secar rapidamente cabelo
de sair do chuveiro
D proteccio Seque o seu cabelo a uma
Thermoprotect  temperatura de cuidado
constante
@ Cuidado Cool ~ Seque 0 seu cabelo
Care delicadamente, quando este
estiver quase seco para
conservar o briho
Flxodear T Fluxo de ar forte para uma

secagem ripida de cabelo
rosso

1 Fluxo de ar suave para modelar
cabelo fino
o] Desligar

' Quando o aparelho ¢ ligado, sio libertados automaticamente ides
de forma continua, reduzindo o frisado e fornecendo um briho
acicional.

Para alisar o seu cabelo (Fig.1)

1 Separe o seu cabelo em madeixas e prenda-o. Comece 2 secar a

partir de baixo e seque uma madeixa de cada vez.

2 Utiizando uma escova redonda, desloque o concentrador ao longo
cabelo - da raiz até s pontas, mantendo-o sempre esticado para

obter mekhores resultados

3 Quindo asraes st s comece 3 secar  prte cnr

Rode 0s seus pulsos e a escova na direccio oposta 20 couro
cabeludo para manter o cabelo esticado,

Sugestes: o secador de cabelo deve estar sempre direccionado para

baixo enquanto seca as raizes. Pode inclinarse para a frente quando

escova o Cabelo para evitar cansarse.

Repita o passos 1 a 3 para alsar o resto do cabelo até este estar

completamente seco.

4 Para desfrutar de resultados duradouros, mantenha o botdo de fluxo
e ar frio # (@ ) premido para modelar o seu cabelo,

Sugestdes: quanto maior for a escova, major serd a madeixa de cabelo

que pode alisar e mais rdpida serd a secagem do seu cabelo.

Para enrolar as pontas (Fig. 2)

1 Separe o seu cabelo em madeixas e prenda-o. Comece a secar a
partir de baixo e seque uma madeixa de cada vez

2 Alise 0 seu cabelo (consulte a Fig 1 “Paraalisar o seu cabelo”) até
alcangar as pontas do cabelo, Rodando ligeiramente o pulso, rode a
escova meia-volta para dentro (ou para fora) para enrolar as pontas.

3 Mantenha o secador junto das pontas do cabelo durante 32 4
segundos e, em seguida, softe-as.

Repita os passos 1 a 3 para modelar o resto do cabelo,

4 Para desfrutar de resultados duradouros, mantenha o botdo de fluxo
de ar frio ) premido para modelar o seu cabelo

Apss a uilizacio:

1 Desligue o aparelho e retire a ficha da corrente.

2 Coloque-o numa superficie resistente o calor até que arrefeca.

3 Para desencaixar o concentrador (@ ou ), puxe-o para fora do
cador

sec

Nota:tenha cuidado quando o concentrador estiver quente.

4 Volte a grelha de entrada de ar (® ) para remover cabelos e pG.

5 Limpe 0 aparelho com um pano himido.

6 Guarde o seu secador de cabelo da gama Phiips Pro num local
seguro, seco e sem pd, Pode ainda guardi-Io pendurando-o com
argola de suspensio (®).

5 Garantia e assisténcia

Caso necessite de informagdes, p.ex. sobre a substiticio de um
acesscrio, ou tenha algum problema vsite oWeb site da Philps em
wwwiphilps.com ou contacte o Centro de Atendimento a0 Clente
Philips do seu pais (o numero de telefone encontra-se o folheto de
‘garantia mundial). Se ndo existir um Centro de Atendimento ao Cliente
0 seu pais, dira-se a um representante Phips,

Garantia de 2 anos com 3 anos extra se registar 0 seu produto online
num periodo de 3 meses apds a compra.

Bahasa Melayu

Tahnizh atas perbelian anda dan selamat menggunakan Phiips! Unituk
memanfaatian sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips,daftar procuk anda di wwwphiips com/iwelcome.

1 Penting

Baca dan telti manual pengguna i sebelum anda menggunakan

perkakas dan simpan untuk rujukan masa depan.

« AMARAN: Jangan gunakan perkakas
ini dekat dengan air:

- Apabila anda menggunakan
perkakas ini dalam bilik mandi, cabut
plagnya setelah digunakan kerana
kehampirannya dengan air juga adalah
risiko, walaupun setelah perkakas
dimatikan.

« AMARAN!: Jangan gunakan perkakas
ini berhampiran dengan tab
mandi, pancur air, sinki atau
bekas lain yang mengandungi @
ain =

- Cabut plag perkakas setiap kali selepas
digunakan.

« Jika perkakas menjadi terlampau
panas, ia dimatikan secara automatik.
Cabut plag perkakas dan biarkan sejuk
selama beberapa minit. Sebelum anda
menghidupkan perkakas itu semula,
periksa gril untuk memastikan ia tidak
tersekat oleh gumpalan bulu, rambut
dll.

« Jika kord sesalur kuasa rosak, ia mesti
diganti oleh Philips, pusat servis yang
dibenarkan oleh Philips atau pihak
yang mempunyai kelayakan yang
serupa bagi mengelakkan bahaya.

« Perkakas ini boleh digunakan oleh
kanak-kanak berumur 8 tahun dan
ke atas dan orang yang kurang
keupayaan fizikal, deria atau mental,
atau kekurangan pengalaman dan
pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan dan arahan berkaitan
penggunaan perkakas secara selamat
dan memahami bahaya yang mungkin
berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya
bermain dengan perkakas ini.
Pembersihan dan penyenggaraan oleh
pengguna tidak sepatutnya dilakukan
oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.

« Untuk perlindungan tambahan, kami
mengesyorkan agar anda memasang
peranti arus baki (RCD) dalam litar
elektrik yang membekali bilik air
tersebut. RCD ini mesti mempunyai
arus operasi baki berkadar yang tidak
melebihi 30mA.Tanya pemasang anda
untuk mendapat nasihat.

Memasukkan objek logam ke
dalam gril adalah bahaya dan boleh
menyebabkan kejutan elektrik.

« Jangan menghalangi gril udara.

« Sebelum anda menyambungkan
perkakas ini, pastikan voltan yang
dinyatakan pada perkakas selaras
dengan voltan kuasa tempatan anda.
Jangan gunakan perkakas untuk
sebarang tujuan lain selain daripada
yang diterangkan dalam buku panduan
ni.

« Jangan gunakan perkakas pada rambut
palsu.

« Apabila perkakas telah disambungkan
ke bekalan kuasa, jangan sekali-kali
dibiarkan tanpa diawasi.

« Jangan sekali-kali gunakan sebarang
perkakas atau bahagian dari mana-
mana pengilang atau yang tidak
disyorkan secara khusus oleh Philips.

Jika anda menggunakan aksesori atau

bahagian yang sedemikian, jaminan
anda menjadi tidak sah.

« Jangan lilitkan kord kuasa di sekeliling
perkakas.

« Tunggu sehingga perkakas menyejuk
sepenuhnya sebelum menyimpannya.

Medan elekeromagnet (EMF)

Perkakas Philps mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan

dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.

Alam sekitar

Jangan buang perkakas ini dengan sampah rumah biasa di
akhir hayatnya, sebaliknya bawanya ke pusat pungutan rasmi
untuk dikitar semula. Dengan melakukan ini, anda membantu
memelihara alam sekitar:

2 Pengenalan

Philips Pro range telah dibangunian untuk menawarkan anda prestasi
terbaik di samping tetap menjaga rambut anda. Kari telah bekerjasama
dengan pendandan rambut terkemuka di dunia untuk mempelajari

apa yang membuatkan sesuatu produk profesional bagi pelanggan dan
untuk membangunkan produk sewajamya. Pengering Philips Pro dengan
2300W untuk pengeringan cepat dengan pengurangan kerosakan
sebanyak 25% apabila mengeringkan rambut anda, dicapai melalui
Penumpu Gaya & Lindung (paten sedang menunggu) inovatif dan unik
yang mengelakkan pemanasan melampau pada rambut sementara
mengekalkan prestasi pendandan yang hebat. Kami berharap anda akan
gembira menggunakan pengering Pro untuk tempoh yang lamal
Penumpu Gaya & Lindung

Penumpu Gaya & Lindung yang inovatif dan urik telah dicipta untuk
membenarkan penggayaan rambist yang tetap dengan penumpu

6mm pada masa yang sama menjaga rambut. Apabila menggayakan
rambut dengan penumpu nipis,ia akan terlalu dekat dengan rambut
dan kadangkala menyentuh rambut, Kepanasan sehingga 180°C akan
terbentuk dan akan merosakkan rambut kerana pemanasan melampau.
Poncanp Giya & Lindung el penip merda seeia
rambut menjadi terlalu panas, menyejukkan haba yang melampau dan
memperbaiki P sentenn

Gambaran keseluruhan

Penumpu (8mm)
Butang pancutan dingin

Suis suhu

Suis aliran udara

Gelung gantungan

Gril alur masuk udara

Penumpu Gaya & Lindung (6mm)
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Keringkan rambut anda

Penyediaan untuk rambut and:

* Cuci rambut anda dengan syampu dan perapi,bilaskannya dengan
telti

* Keringkan rambut anda dengan tuala secara lembut untuk
mengeringkan lembapan yang berlebihan.

* Tiup kering rambut anda dengan berus bergig lebar: Pastikan rambut
anda hampir kering dan bebas kusut.

1 Sambungkan plag kepada soket bekalan kuasa.
* Untuk pengeringan yang tepat, sambungkan penumpu

(® atau @ ) pada pengering rambut.

2 Laraskan sis suha (© ) dan suis alfan udara (@) kepada
kedudukan yang dikehendaki. Tekan dan tahan % butang pancutan
Dingin ((@ ) untuk aliran udara sejuk bagi menetapkan gaya anda

Suis_ Tewpan Fungsi
Suhu @ panas Keringkan rambut yang basah selepas
mand dengan cepat
B Keringkan rambut anda pada suhu
Termolindung _Penjagaan yang tetap
@ s Keringkan rambut anda secara
Sejuk lembur, apabila ia hampir kering derni
melindunginya daripada sinaran matahari
Airan 11 Alran i yang st uruk
udara ingkan rambut yang tebal dengan
1 Aliran udara yang lembist untuk
menggayakan rambut yang nipis
o Matikan

> Apabila perkakas ditidupkan, ion akan dilepaskan secara automati
dan berterusan, mengurangkan kerinting halus dan memberikan
ilatan tambahan.

Untuk meluruskan rambut anda (Rajaht)

1 Bahagikan rambut anda kepada seksyen dan Kipkannya berasingan.
Bermula dari bahagian bawah rambut dan keringkan satu seksyen
pada satu masa

2 Menggunakan berus bulat, gerakkan penumpu sepanjang rambut
dari akar ke hujung rambut dengan tekanan penuh untuk hasi yang
terbak.

3 Apabila akar rambut kering, mua mengering dalam bahagian tengah.
Putarkan pergelangan tangan anda dan beruskan dari kulit kepala
untuk mengekakan tekanan.

Petua: Pengering ramibut harus sentiasa mengarah ke bawah semasa

pengeringan dari akar rambut. Anda boleh menyandarkan ke depan

apabila memberus rambut anda untuk mengelakkan lenguh

Ulangi langkah 1-3 untuk meluruskan baki rambut anda sehingga kering

sepenuhnye

4 Untuk menikemati hasi yang tahan lama, tekan dan tahan # Butang
pancutan dingin (@ ) untuk menggayakan rambut anda.

Petua: Lebih besar berusnya,lebih besariah seksyen rambut yang anda

boleh luruskan dan lebih cepat lagi anda dapat mengeringkan rambut

Untuk mencipta selakan (Rajah 2)

Bahagkan rambut anda kepada seksyen dan Kipkannya berasingan.
Bermula dari bahagian bawah rambut dan keringkan satu seksyen
pada satu masa

~

Luruskan rambut anda (merujuk kepada Rajah 1 “Untuk meluruskan

rambut anda") sehingga ia sampai ke hujung rembut. Dengan sedikit

putaran pergelangan anda, pusingkan berus separuh ke bawah ke

arah dalam (atau ke arah keluar) untuk mencipta selakan.

3 Pepang pengeng rambut dela dengan g bt slana 3

hingga 4 saat kemudian lepaskannya.

Ulangi langkah 1-3 untuk menggayakan rambut selebihnya

4 Untuk menikmati hasi yang tahan lama, tekan dan tahan % Butang
pancutan dingin (@ ) untuk menggayakan rambut anda.

Selepas digunakan:

1 Matikan perkakas dan cabut plagnya.

2 Letarrys i stas parmikan yan tahanpanas seinga i
menyejuk.

3 Untuk memutuskan sambungan penumpy (@ atau @ ), tark keluar

pengering rambut.
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Nota: it berhati-hati apabila penumpu adalah panas.
Pusingkan gril alur masuk udara (® ) untuk mengeluarkan rambut.

Bersihkan perkakas dengan kan ermbp.
Simpan Pengering Rambut Phlps Pro Range i terpat yang selamat
an kering, bebas daipada habik Anda boleh jugs menggantungrya
dengan geung gantung ()

5 Jaminan dan servis

Sekiranya anda memerlukan maklumat mengenai penggantian alat
tambahan atau jika anda mempunyai masalah,sia layar laman web
Philips di wwwphilips.com atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips
di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor telefonnya di dalam
risalah jaminan serata dunia). ia tiada Pusat Layanan Pelanggan di
negara anda,pergi ke penjual Philps tempatan anda

Jaminan 2 tahun, tambahan 3 tahun apabila anda mendaftar produk di
dalam talian clam masa 3 bulan selepas perbelian.

’EﬂZKEPS‘C

MBI, DK Phiips! T EHETESH
Mt\ﬁﬁ. 184E www.philips.comiwelcome &
1 EERFRE
g;?‘ﬁ:?iﬁ‘ BFRRRARF TR AZEREURER
. %Z%: BOESLRAHIT (A
=

ZEREAE, FA/R
77[] IRFE G TR U
i)‘ﬁ&L?MW?EEB%D
LENSE £ 23
A (A, (>
%ifﬂ%%ﬁTF%E@ E‘B

R RER, BEAKH
BIR, ﬁ#uu?ﬂ‘i% EER AL
5. BRRIHFRZA, BRE
&Mﬂgiﬁﬁ,ﬁ\i%&éﬁ% KKE
EN o
INREBRERE I, SR EER,
WIRE CRDE, ORI A
PR TIRA RRE R,
ArEmEA® 8 Z#itxi%ﬁ%mk
BURBRGT RS, BIESES L
BB RHRZ AXZRMAANA
LER, ERIREAARMMAIER
Ar@t TR E RIS, AR
ﬂhzﬁffﬁﬁ EAE R BEIELEES
Wes. MMSLLERRA> M,
TELLEET AL BB T
B EMRT.
ﬁTith%}F' BYEAEHEN
Bl e — MIERIRTE
%\}u’f$ﬁfﬂ 30mA K RIFRE R E
(RCD), #1515 RCD £/

o
‘%ﬁﬁ%%?ﬁ?\@%#ﬁﬁﬂﬁ,
FHATaES
tﬂ%ﬁﬁ%% ﬂﬂu

R 2R, BFRST @ AR
HYER S 2 B R EB R AR A
BB A AT ARF M AR
SN ERTE T Mg,
BOWBRRERAR M.
FRiEEEERE, Y7ELT
35)\%”447(@0

DPERBETHER LS/, &
*fz—Wbﬁ%%‘ﬁﬁ?:ﬂ’ﬂiﬁmﬁi
BBF.  ANSRARGE L SR ek
B, BERESEK.
DR RE BT L
. %Fuﬂw’?ﬁnuﬂfﬁfﬁi

&
=

B (EMF)
A FET RAEHAAAXRE T ERUIANERGEFEM.
T

HEFRE. BTESES—RETRENE—R,
R R BT B L, A TR,

—
2 REN

G Pro RBIE 4%

LB ERT S

tAJ/ﬁ Pro B

35 (R
FE «%Ltu&%ﬂﬂbq%rbﬁ‘\\
i«rfﬁﬂﬂ/ﬁ Pro UKL

B R{E:
B RAERAR,
R
BERE (8 FXK)
PRARBHA
RERRE

RUEY) i

R

==AA

ERRRPEENE (6 FXK)

BAHTHREX

BHERS (ORO) ZRHE

FX(Q) PRI X (@) BEMBOLE. KiE %
@) THRELNAT ti
Fx hhe
BE AR TR
EERFRE FRTRA
@ SRFEP EARMERTHRNREUME R
EE BRARERTREMRE
1 R kSR
o *i)

TEHARSHBRRAETF. SHERE

. BRRRIEEE T, LEAREATAR

hhE. HIRERFHE.

—REAREME RS,
RFAE,
BmHIERM (B2)
1 HRA [Zi)./u

At A AT Bty

HARTHERE. MLENRBTH &

2 WELE (F8 !‘E*&' ) HEEH,
AETF rammmw (ki

HHFRRE
A5 1 R

1 R BT RS,

2 BERETRAKEL, HERAN

3 BUTHRS (O50) . HHIERRLEERT.

EE RABFANE, B

4 RHRADE (©) THRELTRL.

5 ARmREAS

6 BEH VR Pro
$F5. LtATLME

JIERRGFRER S, Fh
(O®) K= mitef

B) SAEARE
[ LA AR

Hi213)
15933

A2 3 MANELSE=RESM 3 F

*iE
www.philips. com/we\cume ,ﬁm wz;m B

1 EEﬁ &l

BMEARERB R - AR DA
TEJ—U‘“  EUL A AANE G
: E/\@Eﬁﬁfé?ﬁ RELR
;. & FEIAE O
KB HE ﬁﬂiﬁzﬁ*ﬂ’]”a%ﬁ'ﬁ

IS FAAREMR ©
FERAREREUTIFRER
MRAERBR - FEEDH
T&%K@uﬁ’]ﬁiﬁ EEMSL ﬁﬂ%(
S8 o BHFAMAEMA - ﬁﬁﬁ
#ﬁﬁ&ﬂ%&ﬁi‘@]gu EESYH
HIPESE o
- WNBHREE  BUFREH
Philips - thps aZ’\—JE’JHEi‘%q:/L\ .
SR RBRE R AT AL E LA
IR °
~llt§uu—ﬂ L\ A SR - B
CRESOERENETAL - 3
ﬂz%ﬂ;ﬁk&#‘;‘é%ﬁ)\&ﬁﬁ nzE
ALERERAERG TEESE
B2 ERAAERNIEENBEAA
ERNERMSROER © E7:E&
BESAERERTA - RETHE
PREEBBR THERETER
Rl o
RIERIRE - RIPERTTAED
LR FEMER (RCD) © FE
TSR TA T B S0mA fERE
e BREHREEETR

2 e
ﬁ)\ﬁ%%ﬂ@l‘ééﬁﬁﬁtﬁkﬁﬂﬁi
S5

. tﬂ%ﬁﬁ}“* &4 -

. E5§?§$§uuﬁ‘ | ARHEREATNME
AEm LN ERREIBEAR -
A EAEE AR AP FMATE

il

BAEMEETER  TARE

TE o

- BE R E bR s T IE
Philips 45 Bl 8 F #YFE (4 sk
T o B AZSRERTH
EEREGE R -

BUEESERAES -

- FRATESHERTRRA

S

BS (EMF)

Philips 2R 7 & —44
LU

BE

B EAEE S 8 A
FE 22408 75 B

i R EBBAS
ARSI - RO

i&ft’*@ﬁr\ °

i R AR

RS

2 i "’W"‘ @) A
/zrwrxr" AL

o wE
BE 2z
DiEas MEBEYE
@ siEm R AR TS LK
AE 1 ERBUEE A RERGREHE
1 ERRAERATEREEL

ﬂﬁEiﬁS (E 1)
U(’J ﬁL&:Lﬂ‘*’*F%Eﬂ‘?

° FEH

(@ ) REBER o

E’»h,x,uﬁﬁﬁ FAIAE R
° MIE ARSI

[REEE]| ) EEEE - @Rh

IR (FESh) SARIEERE o
Gits

%A & AARER (Q) AEEER -

1 BRPAZNE & KR
2 BEMBKE EEEERE

3 BBREAE (ORO)  REHEEMAHE -
R OB - I ORI o
4 BEETSE (O) BRAERKE -
5 ;ﬁifﬁn BEAER -
6 Z ammﬁmm;‘my m Philips Pro Range &
A ,4“/171%*\1: ®) e

5 1%?&5&7]‘%
A Pmnpg

i % Phil
2 KMK"??? RO 3 1!HWL%§JW]§:’G‘17LH3¢
R

0 el a LIS izl PRI b e Sl 1, dslens Sl Lislgs
AP COMAVEICOE 3 g2 Jamact: a3 PAIDS e
o1

Sleitune Lyl ol s aiioly shadl plasnins b uliss lia paiiands ol Ll
LU 0 ol gt 1 pasiiins ¥ ui% -
Jeadl pladl b 5lgd! plasiwl e -

B ol 3] alasiiil a3y 5yl aic Adliall
Lidgio 595y Losic i s Sy sl g0
il e

o oyl slgd 1is pasius
JLwzel dd e of plosiaw¥l oy
e go13 53] dregl o of dlinall of
slo
sLedl e &lall Jndy Loils s -
Fv»......xu o
Jbo b Llals Jusduall e jlgdl cadess -

aesg5lgdl e dSlall Jund, @b slos¥l boyd

Slgd! Jui o balel Judg rad
M,JIHL.,J_.,A_&L.JJ_.MIMP
; L5ty yaibilly
U P ERRER [ F N TV
deas 35,4 of Philips Jud oo allasiuw!
otlaia galsdl ol Philips Jub oo S35
s gl it

&

399 Log plecl 8 ol ool JUA S -
il Gl e Mand jlgd 1is plasiol
m._u of dussnd wlyusll 8 Lads ggiley
o byl @ gundis il clelgl of dulaelf gf
M§Lh&! of gale Si¥l ¢ > b ddall
il ddyyday jlgd] plasiwly Gles ohsly)
Il JLab¥l aic ar dla, Ul bld o gdy
of canaially plalf JLabs¥l Sle con ¥ -jLoer,
LiBla g3 oo dileall Jlach

Sl g Syny hvanis bl diled -
st uuﬁs_n Byladl 6 (RCD) walsay
0952 0l RCD slgr e a8Ually pladd 5355
o aun ¥ ciiano Gilsae Jud i L bigie
L dovraa bl ol Al 30

SlSd o duisno plar] Jlof Sy -
dosio Bgas | s3by adg s glag ]l
) LS
S o glogll olS b a5 ¥ -
Sl dalgall of 48T jlgdl Jrogs Jub -
pNE Aol g 3o sLgd Sl Lgal]
o ol uk 55T ooyt $¥ 5l pasins ¥
RN
ebiall ya 8l e jlgdl pasins ¥ -
23955 Ba>gy ¥guoso jLedl 95-' Losic -
(Bl g3 oo |..,i P HIN|
1 o0 slial ol wlisto ol r.ui pasias ¥ -
Ph\hps Lgs g ¥ o o) drine dS,d
ol libo coassuiwl 3] . paguad] axg e
ALl A 5 St Al s
Slgd Joo dslnll b il @5 ¥ -
ol s Al S gty i plas
(EMF) g alitagastf olaca

50 hase sigrpsls lonlalind 5 5alsd asts b PHIIpS ol 5
o Seilng mglolidag i

oy baa

aifaitei 99 s pano o 4l L slrad by of al€ims yas by f omy
0ol s ol a9 s Sl 3 9] o> e ke 1y 48 ol 4y
S 15 s i o 4 b 5

—
dosio 2
i g0 i ) ol g Pl P range depane o 2
S et e b i
" o Gl sl s i Lo S
m, zm sy 551 Philips Pm O Pl e el a1t ,k aazill
Stle o L g0 il 2023 sie 259% Sy 1 s o brinid
o \..A...a et aely) (adedty ot “is) & Provect Concentrator
s g e
o
(st &gt i151) Syle & Protect Concentrator
e (bl gl i) Syl & Protect Concentrator st ¢
syl i S 6 o o ) ks Sl
et Ll ey il o (o e i i ks AL bl e 2is.
ey o i s Ly g T8O 3 s g1y o
A (bl gl 1) Style & PrOteC ConCentrator g steot s
393 by dloyal) 31 3 ) b Lo dipanll s 0l g Lasie g
-

dole bydas 3
8z (D
oy @
FPESNE)
®

gl s glida

(06) tdadty ot sisa ()

el i) 4

b it

ey i il el ekl +

Sl £l Y i Sy il e i+

5l M) i Siyd plakials il s Al s ik *
L g i 4 Syl 0

I g5 g e oyl ks omgss 3 1

i e (BRI SIS
PSSR RTIT (O] PN FRISIION (O} FIRTITNIS NI 3
ol L;\»;b.ﬂ‘Jmu{é\*»,uiu.h“g‘ ety
Bei

ctan ey iy
S e 8 e ol il it
D by idasne bl oyl beins

Thermoprotect
Ly e @ S e 1 Lot Sad i
sbya s el e Blints
Al s T et nd g cheindd i g
1 el G el s
] e sy

b Lo oy LS LA S 5955 bl aad 61 59 Lo )
Aol iy il 3% o JuLit
(1 3y ypaat) panill puatess
et i Ly gy g e by Jons ) a1
0 U5 oty s g il iyl
o Y1 ] by sl LESH) pasi s St st 2
N il e ol ol s
oo ot sl 1 o gl 5811 il sy md basie 3
il e il b o e
¥ o il A S Ll Uyl s 091 ol o il
o, i) 3 5] AL ¥ S
S Gl o o 2l et 3 ) T g iyl S
() it i e it et S s it gy 4
A gt
P iy ) S gk (0 S Lol e B LS Lol ohmaals
J IS e ad e 2laly
(2 oy 8yl s s e Jpuandd

ettty S 1
o U5 gy s iy i bl

S o (e | bl ) s 2

) a0 Lkl s Syl 1] 5 5 S S S o
ke o e Syt (31

e 014 3 ] g il a9 dine oot 3

P ks gt 3 1 T e bl 55

(®) Bt s Lty bkt S ks gzt 4
Ayl gt

A

e G g Lo o il o 1

s i yneld i gl e ans 2

P i o aamat (D D) it s 3

L 0 S, Lo b1 4 ke

sy i 352 (© ) gl Jos iz s 4

diak e dalai Ll gl helats ) aasl 5

i it 54l . Pl Pro Range Hir Dryer ol sins g 6
() 5o 2 ey s Lnd i oS ) sipaie ¥

daasly plewat 5
rereh AL ) il 1 ) ke Jiasiad i e ) laplan ] conind 5
) ot 55y Jat ) WADIDSCOM iy e PRI e bl
b Gl sl it gl i 55 ot Pl i
L P okt 94 ot ol Al gimald dact 55y s s
15555 5 3 L, 2 o et g 3 gl Ll g aels Jash i ot
il

o Sy ol 5 Lo 23 vl 5 el SHpans glais 42
ko395 U5 ebad i g s f ainge i g oS
st i o wwwph

a2 31 oalainl 31 gy

5 g it o 3 i e a1 Loy 58 o s i o
i
oaliiwl o sy ol&iws 3l lasivs -
R

0 oaliiwl gt 4 ol&iws i L& -
Al 5 51y ol e 31 oy At
Q.._,..l).h.\ Sl S35 3 oL 51 oalianl
il Ghgols 8T o el
oy S35 53 ol&aaws 31 ylasius -
Sl ol Boyd L pog> ol Ggs ple
@ e nL:;...I
S0y ol adiies -
a...a.’ns.r
oo ar ab 8 a3l iy ol€iaws L8 -
G231y olEians gy o gl LS 395
gad S ad By sy gl anlih geais
S (g 1) L€ aws oyligs 45 ol i Jub
oyl 9303 90 b aS auiS sy ) Lo ay
B e sgaie
sl oy sl Gy @ 4S5 900 -
Bl 35 ) o e o5l smfele Sl
L Philips jLae wless 35,0 Philips sta
AS gl janasio polsudl

liles 51 as sal,él 5 Jlaw 8 $¥L lsags -
S a5 LS Lo g s o
s Ly aislgs o aiylad SolET g and b
90L& w3 31 el oaliiwl gl b Layi€yy
aiiS oslatal ol 3l pSe wlyas 5l alE]
9 035 jud S 55k oL by aal plsogs
08 L8295 Jawgd asl ol&iaws jf cudle
sags pLES oyl
Ariogs ol&iws ol piden codlyo sl -
(RCD) sailo gy aliwg <y 48 2gd 0
S e gt S0iS Tl lae
30 51 a3k RCD f 53 sl 3,58 olyy>
L sty ledal sl il il ol oo
S g aliswg 030 a8
lga slo anuys ) s3bd sldl 52,8 )lg -
oS58, 5y deely ol S g ol sbiyhas
gk
i gaio |y Jgo slo azys jEy -
G i 4 ol Jlast ) s -
L ol&5 s (59, 04l pasiiivo jlidg as suis
s anibls cdillag Lo Lo 3y laly
03l T 3ylsa 3 el sypdiio ay ol€iws 5l -
iS5 oolaiawl Loialy axyids ol )3 oadh
i sloga o3yS Blo sl ol i -
iS5 0Lt anl
Lo, 1y of sl Juaia §p 4y ol&iuws ,adg -
ol sl wlelad b il pled 5 3550 -
o~ awagi Iy Lo o Philips as lsd b 405
il piled o BLEE{ PRVETSFN FE- IV T
3 Losds aols cuilows auiS oslaswl clelad by
b o Jodlu jLicl asys
s ol y93 1) G e -
)LALCLr.\....S)m ol gl o> 5 Jud -
g Sis

(EMF) dissibolis g, g I ¥4

Jpil 555ty GALailly 5ovbaild ALLAN plpall plall GALS o sgdl Ii iy
bt

)= QT
S e
S

]

aoaino 2

Al 2 ol oash a5yl gy bl b Philps Pro range ol o
e ,;‘,Jy,.;._.u,,,.uxu.,w A28 s el Lo slage | a5
b o 1 1 JUEALAS by oty s 2527 4

e red ryer iy 2300 ot it s sy s 5o

s o 45 o 425 o gy g o o sl bl
a1 e 12 PO o f alyassl 28 oo by o i e oo 50
il g sl aniis 55 p00

o el Laga ks sl gl Sl § sl 0nii 55020 Sy
o il Loy e 41 41 45 o120 0 AL gy s 6 it 55 raie
ki oL s o o 0 0 3 sl pLE 1,
] e 80 6l 3 i 23 180 2 arp e o o 301 ks e
L il § 03l 64035 55010 S 290 o £ e 94 iy

e sy el Sy o 8 AL shas 45 g 1y s

s sles

(20 Aee B) sasis 550020
s o aass

[

oo sl ks

RPN

15 o0 4

QEO®OEOE w

(50 koo 6) cabibons § s <l saist 5p050

Loga (oyS Sibss 4
Lo s el
s AL o S 3 sl 1] s *
a1 430 Laga LT 45 g0 1 o€ i | g o by )l 1+
ot oot g 5 s ol Lo et | Lo s
il s oty

i B s 0y sl
8 550k ek S i s
i o fde
s 1850 e i, (@) s gl sty () ais 2
3 a3l gl 15 s B alag sy s tiii 1y (D) F s glya aass
Lk gy

(@

s e .
o g @ e s g e sy s oy
s @ i s ey sl a0 g
ey @ UL s s L s as

s s o) e

lya ol T s shogs o oS S sl 9d sy ol
T ey e g sl gho ke s o

o o pels

it el o ] g 3 LS syl 1 o e oL g oy )
RN I AT N

(119508) Loy s s

5 s i Lo 5l e L S | Laga
i e
A a1 g 45 o 1 a8 il 58 i 2 it 0 e 2
e85 GaS > S s i  Lags Jola 3 | 04238 (S paie.
Cone gt gt S g% i o o gy oy 3
s Al g gt s s o Ly g
ool 13y i e il oy oy i gt i ) 2 A
sk 5 Lo 03 gt LSS 41143 s s 45 o] gl bl 428,15
i s el Laga s i i | Lo 4 00 o5, 361 e
G astagi g ot i 1y (@) B K5 gy wass Loga sops st s 4
i s gl
S by g 228 wdlao wilys o ) 90 | 550 4SS ibly 52650 a8 IS
e i Lo
(2 5] Loga oy ol adls
A5 e 5 05 i o o b 2025 e Lapa T
it s Loy
50 55 41 (1028 analyo "Lage gops il 1 o 4)) wi il Lage 2
o 59 5 g 9 0 (34) 551 gt el 50 o ane
e
5 Loy 1y 5l s 9 A5l 58 o535 Sy 9 4B 45 3 0o sy e 3
S S5 Lage 4k gl 36T Ualye
G antog iy ot iy (@) <5 gy wass Loy gops sl st 4
PESIEN
i
w55 Gl o oS gl b el 1
s £ et o i 32 poe s <ty by olr 2
e e gy 311y o (D D ) oatis 15,020 gy law sl 3
Bl 199228 500 e 5 2 ks i s
s T g g o s 3 56 g 306 asnny (© ) lon g s 4
55 jad oplaye sy S U ol 5
Lo 2,8 1 e g s 5 ol oo o Philps Pro Range fpdoww 6
5 0 (©) s 5 40y s 3 0 i 51005

g g cuileus 5

PHIDS eyt L sy s S g e M el o

5 PHIIDS g o o 51 b 1 a1 WNONPIIPS COM ol

614l o s ) sl
P »

s s ot

ot et o5 5 ) 01 b 33 ¥ 5 e L ¥ sl s ol
L i sl § el



